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PRESENCIA INTERNACIONAL

Con mds de 85 afios de historia, Tatay es una empresa familiar
con vocacién internacional, que cuenta en la actualidad con
tres filiales comerciales (Portugal, Francia e ltalia), 2 plantas de
produccién (Espafia y Rumania) y 2 almacenes de distribucion
(Barcelona y Bucarest) y fiene presencia en 54 paises alrede-
dor del mundo.

Gracias a un equipo interno de disefiadores y de 1+D, desa-
rrollamos productos innovadores trabajando con materiales de
dltima generacién, que permiten diferenciarnos y posicionarnos
como marca de referencia en disefio y calidad.

INTERNATIONAL PRESENCE

Wiih more than 85 years in business, Tatay is a family Company
with an infernational focus. It currently has three subsidiaries (
Portugal, France and lialy ), two factories ( Spain and Romania )
and two distribution warehouses (Barcelona and Bucharest). It
operates in 54 countries worldwide.

Our internal design and R&D team develops innovative
products working with state-of-the art materials. These products
differentiate us and enable us to position ourselves as a bench-
mark in design and quality.

PRESENCE INTERNATIONALE

Avec plus de 85 ans d'histoire, Tatay est une entreprise familiale
& vocation infernationale, qui compte actuellement trois filiales

commerciales (Portugal, France et Italie) 2 usines de production
(Espagne ef Roumanie) et 2 entrepots de distribution (Barcelone
ef Bucarest). Elle est présente dans 54 pays & travers le monde.

Grace a une équipe interne de designers ef de Recherche et
Développement, nous développons des produits innovateurs, en
travaillant les matiéres de dernigre génération, ce qui nous per-
met de nous différencier et de nous positionner comme marque
de référence en terme de design ef de qualité.

PRESENCA INTERNACIONAL

Com mais de 85 anos de histéria, Tatay é uma empresa familiar
com uma vocacdo infernacional, que actualmente tem trés filiais
comerciais (Portugal, Franca e ltdlia), 2 fébricas de producdo
(Espanha e Roménia) e 2 armazéns de distribuicéo (Barcelona
e Bucareste) e estd presente em 54 pafses em todo o mundo.

Com uma equipe inferna de designers e |+D, desenvolvemos
produtos inovadores frabalhando com materiais de Gliima
geracéo, que permitem diferenciar - los e posicionar-se como
uma referéncia em design e qualidade.

INTERNATIONALE PRASENZ

Tatay ist ein Familienunternehmen mit einer tber 85-jéhrigen
Geschichte und internationaler Berufung, das aktuell drei
Verkaufsfilialen (Portugal, Frankreich und ltalien), 2 Pro-
duktionsstatten (Spanien und Ruméinien) und 2 Logistikzentren
(Barcelona und Bukarest) besitzt und weltweit in 54 Landern
verireten ist.

Dank einem internen Team aus Designern- und F+E-Leuten, ent-
wickeln wir innovative Produkte, bei denen wir mit modernsten
Materialien arbeiten, die uns in Bezug auf Design und Qualitét
von anderen Konkurrenten abheben und uns als Referenzmarke
positionieren.

PRESENZA INTERNAZIONALE

Con pit di 85 anni di storia, Tatay & un'impresa familiare

con vocazione internazionale che conta attualmente tre filiali
commerciali (Portogallo, Francia ed Italia), 2 impianti produttivi,
(Spagna e Romania), e 2 magazzini di distribuzione, (Barcello-
na e Bucarest), ed & presente in 54 paesi nel mondo.

Grazie ai nostri professionisti in Ricerca e Sviluppo e alla nostra
squadra interna di designer, sviluppiamo prodotti innovativi,
lavorando con materiali di ultima generazione, che permettono
di distinguerci e posizionarci come marchio di riferimento di
design e qualite.
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PACK
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BPA
freez

PICTOGRAMAS - PICTOGRAMS - PICTOGRAMMES - PIKTOGRAMMEN - PITTOGRAMMI

7 POSICIONES
7 POSITIONS

7 POSITIONS

7 POSICOES

7 POSITIONEN
7 POSIZIONI

EXTRAIBLE
REMOVABLE
AMOVIBLE
REMOVIVEL
HERAUSNEHMBAR
REMOVIBILE

RADIO DE RIEGO
WATERING RANGE
RAYON D'ARROSAGE
RADIO DE REGA
BEWASSERUNGSRADIUS
RAGGIO DI IRRIGAZIONE

LIBRES DE BISFENOL A
BPA FREE

SANS BISPHENOL

LIVRES DE BISPHENOL
FREI'VON BISPHENOL
SENZA BISFENOLO

REGULACION PROGRESIVA CHORRO
PROGRESSIVE JET ADJUSTMENT

REGLAGE PROGRESSIF DU JET

REGULAGAO PROGRESSIVA DE FLUXO
PROGRESSIVE REGULIERUNG DES WASSERSTRAHLS
REGOLAZIONE PROGRESSIVA DI GETTO

INCLUIDO TORNILLOS
SCREWS INCLUDED

VIS INCLUS

PARAFUSOS INCLUIDOS
EINSCHLIESSLICH SCHRAUBEN
VITI INCLUSE

POSICION FIJA CIRCULAR
FIXED CIRCULAR POSITION
POSITION CIRCULAIRE FIXE
POSIGAO FIXA CIRCULAR
FESTE POSITION KREISFORMIG
POSIZIONE FISSA CIRCOLARE

RIEGOS DIARIOS

DAILY IRRIGATIONS
ARROSAGE QUOTIDIEN
REGAS DIARIAS

TAGLICHE BEWASSERUNG
IRRIGAZIONI GIORNALIERE

NO SE DOBLA
NO KNOTS

PAS DE NOEUDS
NAO SE DOBRA
KEIN ABKNICKEN
NON S| PIEGA

POSICION FIJA SUPERFICIE RECTANGULAR
FIXED RECTANGULAR SURFACE POSITION
POSITION FIXE SURFACE RECTANGULAIRE
POSICAO FIXA SUPERFICIE RECTANGULAR

FESTE POSITION RECHTECKIGE FLACHE
POSIZIONE FISSA SUPERFICIE RETTANGOLARE

&

0-360°)

REGULACION DE CAUDAL

FLOW ADJUSTMENT

REGLAGE DU DEBIT

REGULACAO DE CAUDAL
DURCHFLUSSREGULIERUNG
REGOLAZIONE DI PORTATA (FLUSSO)

POSICION REGULABLE CIRCULAR
ADJUSTABLE CIRCULAR POSITION
POSITION CIRCULAIRE REGLABLE
POSICAO REGULAVEL CIRCULAR
REGULIERBARE POSITION KREISFORMIG
POSIZIONE REGOLABILE CIRCOLARE

15 PROGRAMAS DE RIEGO

15 IRRIGATION PROGRAMS

15 PROGRAMMES D'ARROSAGE
15 PROGRAMAS DE REGA

15 BEWASSERUNGSPROGRAMME
15 PROGRAMMI DI IRRIGAZIONE

NO SE TUERCE

NO TWISTING

PAS D'ETRANGLEMENT
NAO TORCE

KEIN VERDREHEN
NON S| TORCE

112 (I

12,5
mm

coi ECON 12,5
COMPATIBLE WITH 12,5 mm HOSES

COMPATIBLE AVEC TUYAUX 12,5 mm
COMPATIVEL COM MANGUEIRAS 12.5 mm
KOMPATIBEL MIT 12,5 mm SCHLAUCHEN
COMPATIBILE CON TUBI D'IRRIGAZIONE DA 12,5mm
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PROGRAMADORES

WATERING PROGRAMMERS

PROGRAMMATEURS

PROGRAMADORES

PROGRAMMIERER

PROGRAMMATORI

50-53

MANGUERAS
HOSES

TUYAUX
MANGUEIRAS
SCHLAUCHE

TUBI DI IRRIGAZIONE

54-73

COMPLEMENTOS
ACCESSORIES
COMPLEMENTS
COMPLEMENTOS
ZUBEHOR
ACCESSOR]

74 -79




CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU

CONECTORES DE TORNEIRA - TAP-UND SCHLAUCHANSCHLUSSE - RACCORDI PER RUBINETTI E TUBI D’IRRIGAZIONE

TOP LINE 14 15 16
17 18
PREMIUM 20 21 22 23
METAL SOFT 25 26 27
METAL LINE 29 31

LANZAS Y PISTOLAS - LANCE AND NOZZLE HOSE SPRAY - LANCES ET PISTOLETS - AGULHETAS E PISTOLAS

SPEEREN UND WERFER - LANCE E PISTOLE D'IRRIGAZIONE

35 36

39 a1

ASPERSORES * WATER SPRINKLERS IRRIGATION - ARROSEURS - ASPERSORES - RENGER - IRRIGATORI

37

TOP LINE 45 46

METALLINE 49
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52 53

5 MANGUERAS - HOSES - TUYAUX - MANGUEIRAS - SCHLAUCHE - TUBI DI IRRIGAZIONE
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56 58 60 62 64 66 68
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EXPOSITORES - DISPLAYS - ECRANS - EXPOSICOES - ANZEIGEN - DISPLAY

80
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CONECTORES DE GRIFO - TAP CONNECTORS - NEZ DE ROBINET - CONECTORES DE TORNEIRA

ANSCHLUSSE WASSERHAHN - RACCORDI PER RUBINETTO

Racor Grifo 3/4" Macho

Male Tap Connerctor 3/4"
Embout 3/4" D'Arroseur

Raccord 3/4" Macho
Hahnverbinder 3,/4"

Raccordo Rubinetto 3,/4" Maschio

REF 0000102

@ 2,6x2,6x4 L

PROD om PACK

10,5x3x11,5
cm

? 26x14,5x10,3 0,40
CS

cm kg

@ 30,5x19x16 0,36
SR cm kg

0,004 18 7866

m? u PALLET EU

0,009 60 10800

m? u PALLET EU

wy || F |0
‘[ m} UNIVERSAL]
@3/4” mnm-% [} J|Anrivv

Racor 3/4"-1/2" Hembra

Female Tap Connector 3/4"-1/2"
Nez De Robinet 3/4-1/2"
Racord 3/4-1/2" Femea
Hahnverbinder 3/4"-1/2"
Raccordo 3/4-1/2" Femmina

REF 0000202

m* u PALLET EU

u PALLET EU

REF 0000101
Q 3,8x3,8x5 | i’x 10,5x4x11,5
PROD cm PACK cm
? 27x16,5x17 0,65 0,008 24 5760
(o] cm kg :
@ 30,5x19x16 1,47 0,009 70 12600
SR cm kg m?
psy || 5 ’//\./\v\‘
Ow UNIVERSAL
a1/2”|(a3/4" fwﬂf(’% [] J|Antivv
REF 0000201

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU

CONECTORES DE TORNEIRA - TAP- UND SCHLAUCHANSCHLUSSE - RACCORDI PER RUBINETTI E TUBI D’IRRIGAZIONE



Racor Grifo 1" Hembra
Female Tap Connector 1"
Nez De Robinet 1"
Racord 1" Femea
Hahnverbinder 1"

Raccordo 1" Femmina

REF 0000502

REF 0000501

Racor Hembra 2 Vias
Female Twin Connector
Nez De Robinet 2 Voies
Racord Fémea 2 Vias

2 Wege Verteiler

Raccordo Femmina 2 Vie

REF 0002101

Racor Hembra 4 Vias

4 Way Tap Connector
Nez De Robinet 4 Voies
Racord Fémea 4 Vias

4 Wege Verteiler

Raccordo Femmina 4 Vie

REF 0002201

Adaptador Para Grifo De Interiores

Tap Connector For Indoor Taps

Nez De Robinet

Adaptador De Torneira

Hahnverbinder Fur Indoor-Wasserhghne

Adattatore Per Rubinetto

REF 0002301

\I{Z}x 4,3x4,3x4,3 ‘;KZ}X 10,5x4,3x11,5
PROD cm PACK cm

? 275x15x14 0,45 0006 18 4680
cs '

cm kg m U PALETEU

@ 30,5x19x16 1,05 0,009 70 12600
SR cm kg m U PALLETEU

EASY ‘g

m UNIVERSAL|
D17 || connecrion Anti UV

,|,<Z>XI 11x5,6x12,5 Kﬁ 14x5,8x16,5
PROD cm PACK cm

? 26x15x20,5 0,88 0008 6 1380
CS

cm kg m U PALLETEL

asy ][ =4 ]
.@3) UNIVERSAL

@%@:ﬁﬂ iﬂm (!

CONNECTION
7
ol O
\_A || ON/OFF || Anti UV

‘I,<I>IX 14,2x5,4x21 Kﬁx 14,2x5,6x26,5
cm

PROD

PACK cm

? 24,5x155x37 156 0014 6 720
cs 3

cm kg m U PALETEU

asy ][ h=d ]
o) ||UNIVERSAL

@% @5@ fﬂ 0:rol:ll]rllnfcrmn (!
o\
+@_ ONQ)FF Anti UV

,KZ>XI 6,7x3,9x5,6 @ 9,5x3,9x11

PROD cm PACK cm

? 15x12,5x9,5 035 0002 6 6336
CS

cm kg m U PALLETEU

g Q EASY é
=) UNIVERSAL|
Mgn M24x1 m:%) (_) Anti UV

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU

CONECTORES DE TORNEIRA - TAP- UND SCHLAUCHANSCHLUSSE - RACCORDI PER RUBINETTI E TUBI D’IRRIGAZIONE



CONECTORES DE MANGUERA - HOSE CONNECTORS - RACCORDS TUYAU - CONECTORES DE

MANGUEIRA - ANSCHLUSSE WASSERSCHLAUCH - RACCORDI PER TUBI DI IRRIGAZIONE

Conector Rapido 1/2"-5/8"

Quick Hose Connector 1/2"-5/8"
Raccord 1/2"-5/8"

Juncao Rapida 1/2"-5/8"

Schnell Schlauchverbinder 1,/2"-5/8"
Attacco Rapido 1/2"-5/8"

REF 0001402

3,7x3,7x6,7 ix 10,5x4x11,5

o PACK e

? 29x17,5x17 103 0009 24 5016
CS 3

cm kg m U PALETEU

30,5x19x16 2,17 0,009 70 12600

cm kg m?® U PALETEU

" sy || 777 s W
mm %@;’l} Anh uv

Kit Grifo 2Pz

Tap Connection Kit 2 Pz

Kit Branchement Au Robinet 2 Pz
Estojo De Torneira 2 Pz
Hahnverbindersatz 2 Pz

Kit Da Rubinetto 2 Pz

Yy x

PACK cm

10,5x4x22 H 10,5x4x22
cm

? 22,5x18x9,5 0,39 0004 6 2646
CS 3 )

cm kg m U PALETEU

s/8” EASY
CDMNE(TIOM

i | W
UNIVERSAI.
3/4” Anh uv

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU

CONECTORES DE TORNEIRA - TAP- UND SCHLAUCHANSCHLUSSE - RACCORDI PER RUBINETTI E TUBI D’IRRIGAZIONE



Conector Rapido Stop 1/2"-5/8" Q 3,7x3,7x6,7 ?KZ}X 10,5x4x11,5
Quick Hose Connector Stop 1/2"-5/8" Fron o aek o

Raccord Stop 1/2"-5/8"

Juncao Rapida Stop 1/2"-5/8" % 29x175x12,8 0,79 0,006 18 4752
Schnell Schlauchverbinder Stop 1,/2"-5/8" cs cm kg m’ U PALETEU

Attacco Rapido Acqua Stop 1/2"-5/8"

AQUA
STOP

1/2” 5/8” EASY
125) 13

Anti UV

REF 0001601
Conector Rapido 3/4" @ 4,5%4,5x7 Kﬁ 10,5%4,5x11,5
Quick Hose Connector 3/4" Fren o aee o
Raccord 3/4"
Jungao Rapida 3/4" CS% 29x17,5x15 088 0008 18 3960
Schnell Schlauchverbinder 3,/4" cm kg m U PALETE
Attacco Rapido 3/4"
E zlgh 30,5x19x16 1,95 0,009 50 9000
SR cm kg m u PALLET EL
3/a EASY
,!12 m{'@‘;} Anti UV
REF 0001502 REF 0001501
Conector Rapido Stop 3/4" VI<>IX 4,5x4,5x7 K}! 10,5x4,5x11,5
cm cm
Quick Hose Connector Stop 3/4" ren e
Raccord Stop 3/4"
Juncao Rapida Stop 3/4" CS% 29x175315 090 0008 18 3960
Schnell Schlauchverbinder Stop 3/4" cm kg m? U rauErEy
Aftacco Rapido Acqua Stop 3/4"
3ra” EASY AQUA
REF 0001701
Conector Rapido @ mm YKZ>X| 3,4x3,4x6,1 @ 10,5x4x11,5
Quick Hose Connector @ mm Fron o ack o
Raccord © mm
Jungao Rapida @ mm CS% 20,5%9,5x14,5 026 0003 12 8064
Schnell Schlauchverbinder @ mm cm kg m U PALETED
Attacco Rapido @ mm
EASY
nzn m:% Anti UV
REF 0002501

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU
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Reparador Mangueras 1/2"-5/8"
Hose Mender 1/2"-5/8"
Reparateur 1/2"-5/8"

Reparador Mangueiras 1,/2"-5/8"
Schlauch-Reparaturstick 1,/2"-5/8"
Riparatubi 1,/2"-5/8"

REF 0001202 REF 0001201

Q 3,6x3,6x5,5 fl}

z
Y X

10,5x4x11,5

cm

Ydax
PROD cm PACK
% 27x16,5x17 0,72
cs cm kg

@ 30,5x19x16 1,38
SR cm kg

0,008 24 5760

m u PALLET EU

0,009 60 10800

m u PALLET EU

1/2” 5/8”
13,115 ,l!“i Anti UV

Reparador Mangueras 3/4"
Hose Mender 3/4"
Reparateur 3/4"

Reparador Mangueiras 3/4"
Schlauch-Reparaturstick 3,/4"
Riparatubi 3,/4"

REF 0001302 REF 0001301

|<>| 4,5x4,5x6,5 @

Manguito Conexién Rapida
Two-Way Male Coupling
Connecteur Double Male
Manga De ligacao Rapida
Schnellverbindungsmuffe

Manicotto Attacco Rapido

REF 0000602 REF 0000601

L oy 10,5x4,5x11,5
PROD o PACK o
% 29x17,5x15 0,77 0,008 18 3960
cs cm kg m U PALLETEL
@ 30,5x19x16 1,95 0,009 50 9000
SR| cm kg m U PALLETEL
"/
Anti UV
)
. 10,5x3x11,5

vri.x 2,6x2,6x57

PROD cm PACK

cm

? 26x16,5x10,3 0,43
cs

cm kg

@ 30,5x19x16 0,666
SR cm kg

0,004 18 6048

m” u PALLET EU

0,009 60 10800

m” u PALLET EU

Derivacién Triple Y
Three-Way Coupling "Y"
Derivation En "Y”
Derivacao Tripla "Y”
Dreifachverzweigung

Derivazione Tripla A "Y”

REF 0000701

EASY
UNIVERSAL]

K>I 6x2x6,7 f}

10,5x2,5x11,5

cm

z z
Y X Yy x
PROD cm PACK
% 28,5x12,5x15,8 0,59
cs cm kg

0,006 21 6300

m u PALLET EU

Tt UNIVERSAL]
O:WH(@;MD m Anti UV

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU

CONECTORES DE TORNEIRA - TAP- UND SCHLAUCHANSCHLUSSE - RACCORDI PER RUBINETTI E TUBI D’IRRIGAZIONE



REF 0001301



CONECTORES DE GRIFO - TAP CONNECTORS - NEZ DE ROBINET - CONECTORES DE TORNEIRA

ANSCHLUSSE WASSERHAHN - RACCORDI PER RUBINETTO

£

Racor Grifo Hembra 3 /4" Premium Vi 36x3,6x4) viiox 9,5x3,8x11
cm cm
Female Tap Connector 3,/4" Premium rren s
Nez De Robinet Femelle 3/4" Premium
Raccord Femea 3/4" Premium CS% 23x9,5x10 022 0002 10 8610
Hahnverbinder 3/4" Premium cm kg m* U PAUETEU
Raccordo Femina 34" Premium
@ 19x15,5x25,5 3,15 0,008 45 10530
SR cm kg m?® U PALETEU

asy || F | som [0
D) |[unversadl TOUCH /\I/‘\'
@3/4" || conecrion M Anti UV

REF 0081502 REF 0081501
Racor Grifo Hembra 3/4"-1/2" Premium YK% 3,6x3,6x5 vi,x 9,5x3,8x11
Female Tap Connector 3/4"-1/2" Premium rren o e o
Nez De Robinet Femelle 3,/4"-1,/2" Premium
Raccord Femea 3/47-1/2" Premiim C® 235x9,5x10 027 0002 10 8400
Hahnverbinder 3/4" - 1,/2" Premium cm kg m U PAUETEU

Raccordo Femina 3/4"-1/2" Premium

SOFT S
@:%s.@ UN‘E‘;AL TOUCH /\|2\'
D1/2” ||D3/4" || connecrion ! Anti UV

REF 0081801

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU
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Racor Grifo Hembra 1" Premium
Female Tap Connector 1" Premium
Nez De Robinet Femelle 1" Premium
Raccord Femea 1" Premium
Hahnverbinder 1" Premium

Raccordo Femina 1" Premium

REF 0081602

REF 0081601

Q 4,2x4,2x4,1 €>| 9,5x4,4x11

z z
Y X Y x
PROD cm PACK cm

% 24x9,5x11,5 024 0,003 10 6880
CS : u PALLET EU

cm kg m

E;Ib% 19x15,5x25,5 3,15 0,008 45 10530
SR cm kg m U PALLETEU

EASY ‘g SOFT
)| [universaL TOUCH
D17 || connecrion [ Anti UV

Racor Grifo Hembra 17-3 /4" Premium
Female Tap Connector 1"-3/4" Premium
Nez De Robinet Femelle 1”-3/4" Premium
Raccord Fémea 1"-3/4" Premium
Hahnverbinder 17-3/4" Premium

Female Tap Connector 1"-3/4" Premium

REF 0081701

,|,<Z>x| 4,5x4,2x4,9 Q 9,5x4,4x11

PROD cm PACK o

% 24x9,5x11,5 0,32 0003 10 6880
cs u PALLET EL

cm kg m

Racor Grifo Hembra 2 Vias Premium
Female Twin Tap Connector Premium
Racord Hembra 2 Vias Premium
Racord Hembra 2 Vias Premium

2 Wege Verteiler Premium

Racord Hembra 2 Vias Premium

REF 0080001

EASY ‘E’ SOFT
Ow)| [uversat TOUCH
@3/4” conneaion || [ Anti UV

3

,|<>|X 13x6,6x14,4 ‘K?(I 14,7x7x22,7

PROD cm PACK cm

% 28,5x16x23,5 1,31 0,01 6 1050
CS kg ; u PALLET EL

cm m

Racor Grifo Hembra 4 Vias Premium

4 Way Female Tap Connector Premium
Nez Robite 4 Voies Premium

Racord Fémea 4 Vias Premium

4 Wege - Verteiler Premium

Raccordo Femina 4 Vie Premium

REF 0081201

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU

+ —

A

INIVERSAI

!

;ﬂajm@

CONNECTION

a1/2”|(@3/4”

)

SOFT
0
ON/OFF Anti UV

YKZ>XI 23x6,5x15,5 fﬁ}x
PROD cm PACK

25x6,9x23

cm

% 29x26x16 1,53 0,012 4 644
CS kg u PALLET EU

cm

fAsE UN‘E‘R;AL ["’r\—]
A

a1/2”|(@3/4”|| D17 ﬂ(:gul?mmn ]
ti

SOFT
0
ON/OFF Anti UV
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CONECTORES DE MANGUERA - HOSE CONNECTORS - RACCORDS TUYAU - CONECTORES DE

MANGUEIRA - ANSCHLUSSE WASSERSCHLAUCH - RACCORDI PER TUBI DI IRRIGAZIONE

Conector Rapido 1/2"-5/8" Premium

Quick Hose Connector 1,/2"-5/8" Premium
Raccord Rapide 1/2"-5/8" Premium

Juncéo Rapida 1,/2"-5/8" Premium

Schnell Schlauchverbinder 1,/2"-5/8" Premium
Atttacco Rapido 1/2"-5/8" Premium

REF 0080202 REF 0080201

Q 3,8x3,8x6,1 | ix

PROD om PACK

9,5x4,3x11
cm

? 18x18x11,5 0,43
CS

cm kg

@ 19x15,5x25,5 1,267
SR cm kg

0,004 10 4730

m? u PALLET EU

0,008 35 8190

m* u PALLET EU

Conector Rapido Stop 1/2"-5/8" Premium

Quick Hose Connector Stop 1,/2"-5/8" Premium
Raccord Rapide Stop 1/2"-5/8" Premium

Jungao Rapida Stop 1/2"-5/8" Premium

Schnell Schalauchverbinder Stop 1,/2"-5/8" Premium
Attacco Rapido Stop 1/2"-5/8" Premium

REF 0080302 REF 0080301

1/2” 5/8” EASY SOFT /// ] \\\
TOUCH 4
l"?,{,s ,!,,?1 % Anti UV

K’zﬁx 3,8x3,8x6,1

Y ,i’x 9,5x4,3x11

PROD cm PACK cm

@ 18x18x11,5 045 0,004 10 4730
(o] cm kg m® U PALETEU

@ 19x15,5x25,5 1,267
SR cm kg

0,008 35 8190

3

m u PALLET EU

|

AQUA

sToP ||Dm

1/2” 5/8”
123 12

7’ N
aasr || o2 |
CONNECTION Anti UV

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU
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Conector Rapido 3/4" Premium

Quick Hose Connector 3/4" Premium
Raccord D'Arrosage Rapide 3,/4" Premium
Jungdo Rapida 3/4" Premium

Schnell Schlauchverbinder 3/4" Premium
Attacco Rapido 3/4" Premium

REF 0081002

REF 0081001

‘I{Z}x 4,3x4,3x6,4 iﬁ}x 9,5x4,8x11
PROD cm PACK cm

? 19x16x12 049 0004 10 5100
cs '

cm kg m U PALETEU

E;Ib% 19x15,5x25,5 2,45 0,00751 35 8190
SR cm kg m U PALLETEU

Conector Rapido 3/4" Stop Premium

Quick Connector Stop 3/4"

Raccord Rapide Stop 3,/4" Premium

Racord Rapido Stop 3,/4" Premium

Schnell Schlauchverbinder Stop 3,/4" Premium
Attacco Rapido Stop 3/4" Premium

REF 0081101

3/4” EASY SOFT
TOUCH
,l!,z %g% Anti UV

,|,<Z>x| 4,3x4,3x6,4 Q 9,5x4,8x11
PROD o PACK o

? 19x16x12 050 0004 10 5100
CS

cm kg m u PALLET EL

Reparador Mangueras 3,/4" Premium
Hose Mender 3/4" Premium
Reparateur Tuyau 3/4" Premium
Reparador Mangueiras 3,/4" Premium
Schlauch Reparaturstiick 3 /4" Premium
Riparatubi 3,/4" Premium

REF 0081302

REF 0081301

|

AQUA
STOP

3/4”
19
mm

EASY SoFT
On TOUCH
conmc%) ] Anti UV

,@ 4,3x4,3x5,3

PROD cm PACK cm

B &Lx 9,5x4,1x11

% 27,5x11x9,5 048 0,003 10 6230
cs o o

cm m u PALLET EL

@ 19x15,5x25,5 2,45 0,00751 35 8190
SR cm kg m? U PALETEU

Reparador Mangueras 1,/2"-5/8" Premium
Hose Mender 1/2"-5/8" Premium
Reparateur Tuyau 1,/2"-5/8" Premium
Reparador Mangueiras 1,/2"-5/8" Premium
Schlauch-Reparturstiick 1,/2"-5/8" Premium
Riparatubi 1,/2"-5/8" Premium

REF 0081402

REF 0081401

3/4” SOFT
l 9 TOUCH
mm Anti UV

YK>X| 3,7x3,7x5 vﬁ}x 9,5x4,1x11

PROD om PACK om

? 25x11x9,5 038 0003 10 7120
CS kg

cm m u PALLET EU

@ 19x15,5x25,5 2,8 000751 40 9360
SR cm kg m? U PALLETEL

1/2" 5/8” SOFT
TOUCH
1,,?,{,5 ,!,,5,', Anti UV

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU

23

CONECTORES DE TORNEIRA - TAP- UND SCHLAUCHANSCHLUSSE - RACCORDI PER RUBINETTI E TUBI D’IRRIGAZIONE



CONECTORES DE GRIFO - TAP CONNECTORS * NEZ DE ROBINET - CONECTORES DE TORNEIRA

ANSCHLUSSE WASSERHAHN - RACCORDI PER RUBINETTO




Racor Grifo 3/4" Macho Metal Soft

Male Tap Connerctor 3/4" Metal Soft
Embout D'Arrosage 3/4" Metal Soft

Raccord 3/4" Macho Metal Soft
Hahnverbinder 3/4" Metal Soft

Raccordo Rubinetto 3/4" Maschio Metal Soft

REF 0085500

ﬁ‘}, 2,6x2,6x3,8

B rix 9,5x2,9x11

PROD cm PACK cm

% 16,5x13x7,5 0,18 0,002 8 9288
CS : u PALLET EU

cm kg m

Racor Grifo Hembra 3 /4" Metal Soft
Female Tap Connector 3/4" Metal Soft
Nez De Robinet Femelle 3/4" Metal Soft
Raccord Fémea 3/4" Metal Soft
Hahnverbinder 3/4" Metal Soft
Raccordo Femina 34" Metal Soft

REF 0085000

Racor Grifo Hembra 1" Metal Soft
Female Tap Connector 1" Metal Soft
Nez De Robinet Femelle 1" Metal Soft
Raccord Femea 1~ Metal Soft
Hahnverbinder 1" Metal Soft

Raccordo Femina 1" Metal Soft

REF 0085100

EASY é
ﬂ m.@ METAL | |universal|
23/4 CONNECTION

@ 4x4x3,8 Kﬁ 9,5x4,1x11

PROD cm PACK o

% 20,5x9,5x9 025 0002 8 8448
cs u PALLET EL

cm kg m

% EASY SOFT = ‘
>3/4" [OJMS{GD]M METAL [[universaL
CONNECTION

<)
Y X
PROD

4,6x4,6x3,8 K}! 9,5x4,7x11
cm

PACK cm

? 20,5x9,5x10,5 0,27 0002 8 7296
cs :

cm kg m?® U PALETEU

ﬁ EASY SOFT = ‘
[ 217 @DMID]M METAL |[universay
CONNECTION

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU
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CONECTORES DE MANGUERA - HOSE CONNECTORS : RACCORDS TUYAU - CONECTORES DE

MANGUEIRA - ANSCHLUSSE WASSERSCHLAUCH - RACCORDI PER TUBI DI IRRIGAZIONE

Conector Rapido 1/2" - 5/8" Metal Soft 4,3x3,9x5,1 vri,x 9,5x4,5x11
Quick Hose Connector 1/2" - 5/8" Metal Soft ren o e o
Raccord D'Arrosage Rapide 1,/2" Metal Soft
Jungao Rapida 1/2" Metal Soft % 23x9,5x10,5 061 0002 8 6384
Schnellverbinder 1/2"- 5/8" Metal Soft cs cm kg m* U PAUETEU
Raccordo Rapido 1/2" Metal Soft

1/2" 5/8” EASY SOFT

12,5( 15 (|O0)| | METAL

el mm || comeaon
REF 0085300

Conector Rapido 3/4" Metal Soft YK% 47x47x55 Gy 9,5x5,3x11
Quick Connector 3/4" Metal Soft Frew o e o
Raccord D'Arrosage Rapide 3/4" Metal Soft
Jungao Rapida 3/4" Metal Soft @ 2359515 072 0003 8 5712
Schnellverbinder 3/4" Metal Soft cs cm kg m? U PAUETEU
Raccordo Rapido 3/4" Metal Soft

3/a” EASY SOFT

[ Ig[@m@]m METAL

mm || comecnon
REF 0085400
CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU
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Reparador Mangueras 1/2" - 5/8" Metal Soft
Hose Mender 1/2"-5/8" Metal Soft
Reparateur Tuyau 1/2"- 5/8" Metal Soft
Reparador Mangueiras 1/2" - 5/8" Metal Soft
Schlauch-Reparaturstick 1,/2"-5/8" Metal Soft
Riparatubi 1/2"-5/8" Metal Soft

£
Y X
PROD

3,9x3,9x3,6

cm

=

z
Y x

PACK

9,5x4,2x11

cm

? 23x9,5x10,5
cs

cm

0,44
kg

0,002 8 6384

m u PALLET EU

1/2” 5/8” SOFT

REF 0085800
Reparador Mangueras 3/4" Metal Soft ,|,<Z>x| 4,7x4,7x5 Kﬁ 9,5x5,1x11
Hose Mender 3/4" Metal Soft e o Face o
Reparateur Tuyau 3/4"  Metal Soft
Reparador Mangueiras 3/4" Metal Soft cs% 235x9.5115 073 0003 8 5712
Schlauch-Reparaturstick 3/4"  Metal Soft o kg " B
Riparatubi 3/4" Metal Soft
3/ar SOFT
19 TOUCH METAL
mm
REF 0085900
Manguito Conexion Rapida Metal Soft v@ 3x3x5,4 v,i,x 9:5x3,2x1
Two-Way Male Coupling Metal Soft en o e o
Connecteur Double Male Metal Soft
Manga De ligacao Rapida Metal Soft C@ 20,5x9,5x9 026 0002 8 8a4s
Schnellverbindungsmuffe Metal Soft o kg n U
Manicotto Attacco Rapido Metal Soft
EASY
Om+@)|| METAL | |universa
CONNECTION
REF 0085700

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU
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CONECTORES DE GRIFO - TAP CONNECTORS * NEZ DE ROBINET - CONECTORES DE TORNEIRA

ANSCHLUSSE WASSERHAHN - RACCORDI PER RUBINETTO




Racor 3/4" Macho Metdl Line

Male Hose Connector 3/4" Metal Line
Embout D'Arroseur 3 /4" Laiton

Raccord Macho 3/4" Latéo
Hahnverbinder 3,/4" Metal Line
Raccordo Maschio 3/4" Ottone

REF 0082000

i 2,6x2,6x35 ri’x 9x2,7x12

PROD cm PACK cm

? 16,5x15x10 0,39 0002 8 6080
cs '

cm kg m U PALETEU

Racor 3/4" Metal Line

Tap Connector 3/4" Metal line
Nez Robinet 3/4" Laiton
Raccord Fémea 3,/4" Latéo
Hahnverbinder 3/2 Metal Line
Raccordo 3/4" Ottone

REF 0082100

LATON
BRASS

o UN‘IV%‘R;AL
a3/4” %ﬁ‘;’) [

@ 3x3x3,5 ‘Kﬁ 9x3,1x12

PROD cm PACK o

? 15,5x13,5x9,5 061 0002 8 6720
Ccs ;

cm kg m U PALLETEL

Racor 1" Metal Line

Tap Connector 1" Metal Line
Nez Robinet 1" Laiton
Raccord Femea 1" Latao
Hahnverbinder 1" Metal Line

Raccordo 1" Ottone

REF 0082200

LATON
BRASS

EASY L?;
a@3/4” @%‘?@P UN(“E]AL

@ 3,6x3,6x4

PROD cm PACK cm

B ix 9x4x12

? 17x15x11 049 0003 8 5328
CS g

cm kg m U PALETEU

LATON
BRASS
CONNECTION

EASY ][ T ]
o) ||UNIVERSAL

g

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU
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CONECTORES DE MANGUERA - HOSE CONNECTORS - RACCORDS TUYAU - CONECTORES DE

MANGUEIRA - ANSCHLUSSE WASSERSCHLAUCH - RACCORDI PER TUBI DI IRRIGAZIONE




Conector Rapido 1/2"-5/8" Metal Line
Quick Connector 1/2"-5/8" Metal Line
Raccord 15 Mm  Laiton

Juncao Rapida 15 Mm Latéo
Schnellverbinder 1,/2"-5/8" Metal line
Aftaco Rapido 15 Mm Ottone

REF 0082900

Conector Rapido 3/4" Metal Line
Quick Connector 3/4" Metal Line
Raccord 19 Mm  Laiton

Jungao Rapida 19 Mm Latéo
Schnellverbinder 3/4" Metal Line
Attaco Rapido 19 Mm Ottone

=

REF 0083000
Reparador Manguera 1/2"-5/8" Metal Line
Hose Mender 1/2"-5/8" Metal Line
Reparateur 15 Mm Laiton
Reparador Mangueiras 15 Mm Latéo
Schlauchreparatur 1,/2"-5/8" Metal Line
Riparatubi 15 Mm Ottone
REF 0082700
Reparador Manguera 3/4" Metal line
Hose Mender 3/4" Metal Line
Reparateur 19 Mm Laiton
Reparador Mangueiras 19 Mm  Latéo
Schlauchreparatur 3/4" Metal Line
Riparatubi 19 Mm Ottone
REF 0082800

CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA - TAP HOSE CONNECTOR - CONNECTEURS DE ROBINET ET TUYAU

v 3x3x4,5 'ix 9x3,1x12
PROD cm PACK cm
@ 16x16x9 0,88 0002 8 4760
C cm kg m?® U PAUETEU
1/2" 5/8" EASY
LATON
BRASS [12,5 [ 15 [Dw@)
mm mm CONNECTION
,l(’>|x 3,8x3,8x5 L 9x4x12
PROD cm PACK cm
@ 17x16x12 114 0003 8 3584
Cs cm kg m? U PALLETEL
on |27 EASY
LATON
Brass || 19 ||{OnF)
mm CONNECTION
@ 3x3x3,5 L 9x3,1x12
PROD cm PACK cm
% 14,5x16,5x10 082 0002 8 5120
CS cm kg m® U PALETEU
LATON 1/2” 5/8”
erass || 12,5]| 15
mm mm
,|(>|X 3,5x3,5x4,5 ix 9x4x12
PROD cm PACK cm
? 17x16x11 142 0,003 8 3016
(o] cm kg m® U PALETEU
ol
3
BRASS
31
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LANZAS Y PISTOLAS

LANCE AND NOZZLE HOSE SPRAY
LANCES ET PISTOLETS

AGULHETAS E PISTOLAS

SPEEREN UND WERFER

LANCE E PISTOLE D’IRRIGAZIONE







REF 0050101

= —-—
.—r.-/‘f‘//f///////x




Q 3,4x3,4x13 10,5x3,5x22

Boquilla Standard v v

PROD cm PACK o
Standard Nozzle
Lance Multijet Avec Embout Pp
Agulheta De Rega Com ligagao Rapida Pp CS% 293x23,3x18,6 120 0013 24 2880
Reinigungsspritze Standard o kg " v
Lancia D'lrrig.C-Attacco Rapido Pp

@ 30,5x19x16 1,575 0,009 45 8100

SR cm kg m? U PALETEU

% e e

REF 0050302 REF 0050301

3R £

Boquilla Conectador 1/2"-5/8" V. 35x35x135 [ f ) 10,5x5x22
cm cm
Nozzle With Connector 1/2"-5/8" e hee

Lance Multijet Avec Embout 1/2"-5/8"

Agulheta De Rega Com ligador 1/2"-5/8" % 31x23,5x21,1 1,46 0015 24 2592

Spritze M/ Schlauchverbinder 1,/2"-5/8" cs cm kg m* U PAUETEL
Lancia D'lrrig.C-Raccordo 1/2"-5/8"

@ 30,5x19x16 1,84 0,009 40 7200

SR cm kg m? U PALLETEL

B

REF 0050102 REF 0050101
Boquilla Conectador 3/4" v@ 4,5x4,5x14,5 fgzﬁx 10,5x5x22
cm cm
Nozzle With Connector 3/4" ren e
Lance Multijet Avec Embout 3/4"
Agulheta De Rega Com ligador 3/4" CS% 31x23,5x22 1,68 0016 24 2592
Spritze Mit Schlauchverbinder 3,/4" o kg m U
Lancia D'lrrig.C-Raccordo 3/4"
@ 30,5x19x16 1,89 0,009 35 6300
SR cm kg m3 U PAUETEU
.}'}Wi 7 n \\\
| \ (%4
Anti UV
A
REF 0050202 REF 0050201
Boquilla ,|,<z>,| 3,5x3,5x12,5 ix 10,5x4x22
Nozzle PROD cm PACK cm
Lance Multijet Avec Embout
Agulheta De Rega Com ligacao Rapida % 29x23x178 120 0012 24 3120
Reinigungsspritze cs cm kg m? U PAUETEU
Lancia D'lrrig.C-Attacco Rapido
@ 30,5x19x16 2,565 0,009 45 8100
SR cm kg m? U PALLETEU

% e e

REF 0050002 REF 0050001

LANZAS Y PISTOLAS - LANCE AND NOZZLE HOSE SPRAY - LANCES ET PISTOLETS - AGULHETAS E PISTOLAS
SPEEREN UND WERFER - LANCE E PISTOLE D'IRRIGAZIONE
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Kit Boquilla Stop 2 Pz

Hose Nozzle Kit Stop 2 Pz
Mini Kit D'Arrosage 2 Pz
Estojo De Agulheta 2P Stop
Reinigungsspritze-Satz 2 Pz

Kit Beccuccio Acqua Stop 2 Pz

REF 0007201

Kit Riego Completo Stop 4Pz
Complet Irrigation Kit 4 Pz

Kit D'Arrosage 4 Pz

Estojo De Rega Completo 4 Pz
Komplettes Bewdsserungsset 4 Pz

Kit D'lrrigazione Completo 4 Pz

REF 0007001

@ 10,5x4x27 i:x 10,5x4x27

PROD cm PACK cm

? 28,1x156x13,8 0,60 0006 6 1560
CS '

cm kg m U PALETEU

2 [ P BT

,Ifj?x' 10,5x4x27 y i, . 10,5x4x27

PROD cm PACK o

? 26x15x15 093 0006 6 1794
Ccs

cm kg m? U PALLETEL

Boquilla Premium

Nozzle Premium

Lance D'Arrosage  Premium
Agulheta De Irrigacdo Premium
Reinigungspritze Premium

Lancia D'lrrigazione  Premium

REF 0080402

REF 0080401

2 Ay
G

3R )

velrx 3,5x3,5x13,6 velyx 9,5x3,7x17

PROD cm PACK cm

? 18x14x16 056 0004 8 3584
CS 3

cm kg m? U PALETEU

19x15,5x25,5 21 0,008 30 7020
SR cm kg m?® U PALETEU

Boquilla Metal Soft

Nozzle Mefal Soft

Lance D'Arrosage Metal Soft
Agulheta De Rega Metal Soft
Reinigungsspritze Metal Soft

Lancia D'lrrigazione Metal Soft

REF 0086000

@ 3,5x3,5x10,8 i’x 9,5x4x17

PROD cm PACK o

E 24,5x15x11 0,80 0,004 10 4500

cm kg m U PALLETEU

2 e

LANZAS Y PISTOLAS - LANCE AND NOZZLE HOSE SPRAY - LANCES ET PISTOLETS - AGULHETAS E PISTOLAS
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Kit Riego Completo Stop 4 Pz Metal Soft
Complete Stop Irrigation Kit 4 Pz Metal Soft
Goutteur Stop 4 Pz Metal Soft

Goteira Stop 4 Pz Metal Soft

Komplettes Bewdsserungsset 4 Pz Metal Soft
Gocciolatore Stop 4 Pz Metal Soft

REF 0086100

@ 15x4,5x17 'si.x 15x4,5x17

PROD cm PACK cm

? 29x15x14 1,58 0006 6 1680
CS '

cm kg m U PALETEU

Boquilla Riego

Brass Hose Nozzle
Lance Multijet Laiton
Agulheta De Rega Latao
Messingsprihduse

Lancia Irrigazione Ottone

REF 0082500

s 5 P

velyx 3x3x10 velyx 7x31x17

PROD cm PACK o

AQUA

? 18,5x18,5x8 1,08 0,003 10 4800
Ccs

cm kg m? U PALLETEL

LANZAS Y PISTOLAS - LANCE AND NOZZLE HOSE SPRAY - LANCES ET PISTOLETS - AGULHETAS E PISTOLAS
SPEEREN UND WERFER - LANCE E PISTOLE D’IRRIGAZIONE
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PISTOLAS - NOZZLE HOSE SPRAY - PISTOLETS - PISTOLAS - PISTOLEN - PISTOLE D’IRRIGAZIONE




TA

\ §

Pistola 2 Posiciones
Spray Gun 2P
Pistolet 2 Positions
Pistola 2 Posicaos
Beregnungspistole 2P

Pistola 2 Posizioni

REF 0051802

REF 0051801

@ 12x4x19,5

PROD o

H 15,5x4x26,5

Ydax

PACK cm

?/’ 24x17x26,5
CS

cm

@ 30,5x19x16
SR cm

1,08 0,01 6 1008

kg m? U PAUETEU

19176 0,009 12 2160

kg m? U PALETEU

Kit Pistola 2 Posiciones 4 Pz
Kit Spray Gun 2 Positions 4 Pz
Kit Pistolet 2 Positions 4 Pz

Kit Pistola 2 Posicoés 4 Pz
Reinigungsspritze Set 2 P 4 Pz
Kit Pistola 2 Posizioni 4 Pz

REF 0007701

I(Z>| 18x4x26

ROEEE

Yx . ix 18x4x26

PROD cm PACK o

% 21x21x17 1,10 0,007 4 936
Cs cm kg m? U PALLETEL

(2 el

’/|\\
a1/2"||D3/4” Anh uv

Pistola 2P Premium

Spray Gun 2P Premium

Pistolet D'Arrosage 2P Premium
Pistola 2P Premium
Reiningungspritze 2P Premium

Pistola D'lrrigazione 2P Premium

REF 0080501

I<>| 19x3,5x15,5

PROD cm

fl} 20x3,9x23

Y dax

PACK om

]sj 21x16x21,5
(o1

cm

077 0007 4 972

kg m® U PALETEU

Pistola 2P Metal Soft

Spray Gun 2P Metal Soft

Pistolet D'Arrosage 2P Metal Soft
Pistola 2P Metal Soft
Reiningungspritze 2P Metal Soft
Pistola D'Irrigazione 2P Metal Soft

REF 0051601

oM asy | T [ som
+ @ ] [ ][umvmsm] ToucH
CONNECTION {—]

|(Z>I 12x4x20

v | j,,x 15x4x25

PROD cm PACK o

% 23x16,5x12,5 0,91 0005 3 1152
(o] cm kg m® U PALETEU

2 EcErEsa

LANZAS Y PISTOLAS - LANCE AND NOZZLE HOSE SPRAY - LANCES ET PISTOLETS - AGULHETAS E PISTOLAS
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PISTOLAS MULTIFUNCIONALES - MULTIFUNCIONAL NOZZLE HOSE SPRAY - PISTOLETS MULTI-FONCTIONS PISTOLAS

MULTIFUNCIONAIS - MULTIFUNKTIONALE PISTOLEN - PISTOLE D’IRRIGAZIONE MULTIFUNZIONE




TA

\ §

Q 15x6,3x19,5 H 16,5%x6,5x23,5

Pistola 7 Posiciones Yelyx Yelyx
cm cm
Spray Gun 7 P PROD pack
Pistolet D'Arrosage 7 P
Pistola De Rega 7 Posicoes CS% 25x18,5x17,8 076 0008 4 880
Beregnungspistole 7 Grundstellungen o kg " U

Pistola D'lrrigazione 7 P

BOEEE

REF 0051101
Kit Pistola 7 Posiciones 4 Pz @ 20x6,5x23 L f . 20x6,5x23
Spray Gun Kit 7 P 4 Pz e o hee o
Kit Pistolet D'Arrosage /P 4 Pz
Kit Pistola De Rega De 7P 4 Pz c@ 2117 14 0007 4 936
Beregnungspistol. 7 Grundstellungen 4 Pz cm kg m U PauETE
Kit Pistola D'Irrigazione 5 P 4 Pz
7 @] (s [ F [ so
//J m\\ + & -[|{DmF) umvaksm.
oY) A || connecion
12 s/8" AQUA /,I\\
12,5|| 15 || STOP ||, 70 || s 3747 || ami uv
REF 0007501
Pistola 7P Premium ‘I'iflx 17,5x5,4x16,5 @ 20x5,8x23
Spray Gun 7P Premium ren o e o
Pistolet D'Arrosage /P Premium
Pistola /P Premium CS% 21x17x21,5 088 0008 4 972
Reinigungsspritze 7P Premium cm kg m? U PALLETEU
Pistola D'lrrigazione 7P Premium
7 @] oo [easy | F [ gom,
/// m\\ + & i) UNIVERSAL
O JINA | commeeron || [
REF 0080601 .
Pistola 8P Metal Soft @ 1Bx6x2L5 L f 0 165x6x265
Spray Gun 8P Metal Soft Fron o A o
Pistolet D'Arrosage 8P Metal Soft
Pistola 8P Metal Soft CS% 23,5x18x16 1,40 0007 3 825
Reinigungsspritze 8P Metal Soft cm kg m? U PAUETE
Pistola D'Irrigazione 8P Metal Soft
.@I)] [UN‘E:;AL 100cH
1
REF 0051701

LANZAS Y PISTOLAS - LANCE AND NOZZLE HOSE SPRAY - LANCES ET PISTOLETS - AGULHETAS E PISTOLAS
SPEEREN UND WERFER - LANCE E PISTOLE D'IRRIGAZIONE
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ASPERSORES

WATER SPRINKLERS IRRIGATION
ARROSEURS

ASPERSORES

REGNER

IRRIGATORI




topline

45

metalline

49




TOP LINE




Aspersor Sect.C/Pincho

Adjustable Sector Sprinkler On Spike
Arroseur Sectoriel Sur Pic

Aspersor Sectorial Com Aguilhao
Segment-Beregner Mit Spitze

Irroratore Settoriale Con Punta

REF 0020101

Aspersor Sectorial Base

Adjustable Sector Sprinkler On Base
Arroseur Sectoriel Sur Base
Aspersor Sectorial Com Base
Segment-Beregner Mit Grundlage

Irroratore Setforiale Su Base

REF 0020201

Aspersor Rotativo Pincho

Rotating Head Sprinkler On Spike
Arroseur A Palettes Sur Pic
Aspersor Rotativo Com Aguilhao
Drehberegner Mit Spitze

Irroratore Rotante Con Punta

REF 0020501

Aspersor Rotativo Base

Rotating Head Sprinkler On Base
Arroseur A Palettes Sur Base
Aspersor Rotativo Com Base
Drehberegner Mit Grundlage

Irroratore Rotante Su Base

REF 0020601

%

Vi 5,8x3,5x20

PROD cm

=

Yorx 10,5x4x27

PACK cm

? 28x18x15,3
cs

cm

0,74 0,008 8 1536

kg m U PALETEU

T
m o (_) Anti UV

)

L 18x8,5x16,5

PROD cm

=

oy 20x8,5x23

PACK o

? 27,1x21,4x30,8
CS

cm

115 0018 6 420
kg m U PALLETEL

]

2é8 I%ﬁ UN‘E{;AL EASY
m 3 ! %«%«) Anti UV

‘I,<I>IX 8x6,6x21,5
PROD cm

&>

Y

10,5x6,6x27
PACK cm

I 28,1x19,6x17,8
Cs

cm

0,66 0010 8 1280
kg m® U PALETEU

[?]
3 ] )| antivv

=

f} 20x11x23

YAy 18x11x16,5 vri.x

PROD cm PACK cm

% 28,6x21,1x34,8 1,13 0,021 6 648
cs cm kg m U PALLETEU

S Ira

bar

=

UNIVERSAL] pr
(_} %}% Anti UV

ASPERSORES - WATER SPRINKLERS IRRIGATION - ARROSEURS - ASPERSORES - REGNER - IRRIGATORI
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Aspersor 3 Brazos Base

Sprinkler 3 Arms On Base

Arroseur Rotatif 3 Bras Sur Base
Aspersor 3 Bragos Com Base
Dreiarmiger Beregner Mit Grundlage

Irroratore 3 Bracci Con Base Triangolare

REF 0020901

Aspersor Oscilante 17 T
Oscillating Sprinkler 17 T
Arroseur Oscillant 17 T
Aspersor Oscilante 17 T
Schwingberegner 17 T

Irroratore Oscillante 17 T

REF 0021301

Aspersor Impulso Con Pincho
Impulse Sprinkler On Spike
Arroseur Canon Sur Pic
Aspersor Impulso Con Pincho
Impulsberegner Mit Spitze

Irroratore Pulsar Con Punta

REF 0021801

Aspersor Impulso
Impulse Sprinkler
Arroseur Canon
Aspersor Impulso
Impulsberegner

Irroratore Pulsar

REF 0021902 REF 0021901

ﬁ‘}x 18x8,5x16,5 |

£x 20x8,5x23

PROD cm PACK cm

? 256x211x29.8 116 0016 6 594
cs '

cm kg m U PALETEU

[\?] -
(_} Anti UV

£ sonsns Ko

Y oy 47x15,5x11,5
PROD cm PACK cm

? 48,5x24,5x32,5 2,40 0,039 4 160
Ccs ;

cm kg m U PALLETEL

Y~
J ALUMINIUM m Anti UV

|<>| 12,5x5x30 E}

z z
Y v Y . 14x5,2x38
PROD cm PACK cm

39,5x15,5x23 0,86 0014 8 1040
&P

cm kg m U PALETEU

Anti UV

=

=

YAy 12,5x5x12 'ix 14x5,2x18,5
PROD cm PACK cm

? 28,5x155x2,5 0,53 0009 8 1456
CS

cm kg m U PALLETEU

@ 30,5x19x16 1,65 0009 25 4500
SR cm kg m? u

PALLET EL

e /min
m 3 Anti UV

L Sor
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REF 0021301



metalline

REF 0083400

METAL LINE




TA

\ §

Aspersor Impulso Pincho ,QX 11x6,5x28,5 ?ﬁ}x 14x6,5x38
cm cm
Metal Impulse Sprinkler On Spike PROD PACK

Arroseur Canon Metal Sur Pic
Aspersor Impulso Metal Com Agulhao % 31,5x13x15 1,55 0006 4 1092
Metallischesimpulsregner Mit Spitze cs o kg " v

Irroratore Pulsar Ottone C-Punta

(15 (135 )
LatéN || v 3
BRASS 3
Bor m
REF 0083400
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TEMPORIZADORES - HOSE WATERING TIMER - MINUTEURS D’ARROSAGE

TEMPORIZADORES DE REGA - TIMER - PROGRAMMATORI

Temporizador Riego ,ri’x 7,5x8,5x14,5 ,ix 14,5x10x23,5

. PROD cm PACK cm
Water Timer

Programmateur D'Arrosage

Temporizador De Rega C® 24,5x16x26,5 062 0010 3 528
Bewdsserungsuhr )

cm kg m? U PALETEU
Programmatore D'lrrigazione

a3/4"

) Kd

@t i

REF 0045001

PROGRAMADORES - WATERING PROGRAMMERS - PROGRAMMATEURS - PROGRAMADORES
52
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REF 0045201

PROGRAMADORES - WATERING PROGRAMMERS - PROGRAMMATEURS - PROGRAMADORES

PROGRAMMIERER - PROGRAMMATORI

Programador Riego

Water Timer

Programmateur D'Arrosage
Programador Electronico De Rega
Bewdsserungsuhr

Programmatore D'Irrigazione Elettronico

REF 0045101

£

,i’x nx97x14,5 L 5] 11,5x10x17

PROD om PACK cm

21x12,5x14,3 091 0,004 2
CS cm kg m® u

952

PALLET EU

Programador analégico

Analog Water Timer

Programmateur D'Arrosage Analogique
Programador Analogico De Rega
Analoge Bewdisserungsuhr

Progammatore Irrig. Analogico

REF 0045201

PROGRAMMIERER - PROGRAMMATORI

PROGRAMADORES - WATERING PROGRAMMERS - PROGRAMMATEURS - PROGRAMADORES

il
il

(I
(I

R T
8 : E UNIVERSAL 14
o Anti UV

K’>x| 9,5x10,2x16,6 ,i’x 13,5x10,5x21
cm

Y
cm

PROD PACK

@ 21,5x14,5x23 0,64 0,007 2
(o] cm kg m® u

468

PALLET EU

(3N

MAX
8 bar

=i e
UNIVERSAL| (vl
Anti UV

[©) s
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MANGUERAS
HOSES

TUYAUX
MANGUEIRAS
SCHLAUCHE

TUBI DI IRRIGAZIONE




190 % % % %% %0 % % % %%
e RRXXINNNS
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AVAILABLE
PLACEMENT DIAMETER

@ (in-mm)

AVAILABLE
LENGTH
<—>(m)

*

P

CUALIFICACION
QUALIFICATION

.

P

PRESION MAXIMA

CALIDAD**
QUALITY **

o
=
Z
(o]
-4
Z
a
Z
‘0
(3}
2
Z
A
0
()
o
o

MAXIMUM PRESSURE*
FRECUENCIA DE USO
USE FREQUENCY

1/2”-12’5mm

15 20 25 50

Green Line - 21b:

28bar

No Profesional .
Non-Professional
No Profesional A
Non-Professional

Blue Line

o Profesional

Semi Profesional A
Semi-Professional
No Profesional .

Non-Professional

Profesional

No Profesional Kit completo
Non-Professional IV LTITTERERIZEA/ZE  Complet kit
No Profesional Kit completo
Non-Professional - IS ERR/Z A2 Complet kit

FORMAT DESCRIPTION

Top Flex 30bar

High Line 25bar

Premium 3%bar

Extensible 8bar @ % g
Espiral n Sbor [ ety (ESIE== NN

z
~

N
@
o
Q
=

=
~
[ ]

Kit completo |  Manguera de X metros y didmetro X con accesorios (boguilla + conectores).

Complet kit Hose of X meters and diameter X with accessories (nozzle + connectors).
**Dato extraido en funcién de la presién méxima, la resistencia al

Pieza Manguera de X metros y diémetro X sin accesorios.
Piece Hose of X meters and diameter X without accessories.
doblado y torsién y la flexibilidad.

**Data obtained based on maximum presure, resistance to bending and M Manguera Pieza con marcadores para cortar framos por mefros
torsion and flexibility. Hose Piece with markers fo cut sections by meters.

K

*Mangueras de @ 15mm
*Hoses & 15mm

)



GUIA TECNICA TECHNICAL GUIDE

FINISHES

(afos)

WARRANTY (years)

-

-

PRESION MAXIMA
RESISTENCIA AL DOBLADO
GARANTIA

MAXIMUM PRESSURE
GROSOR MANGUERA
HOSE THICKNESS
TEMPERATURA DE
FUNCIONAMIENTO
OPERATING TEMPERATURE
KNITTED

CADMIUM AND LEAD FREE
BPA FREE

ANTI UV

BENDING RESISTANCE
RESISTENCIA A TORSION
TORSION RESISTANCE
FLEXIBILIDAD
FLEXIBILITY

BRAIDED

N
o
Q

=

N
~
o

Green Line

Blue Line

Agri Line

Top Flex

High Line

ilimitada

Premium unlimited

Extensible

Espiral

MANGUERAS - HOSES - TUYAUX - MANGUEIRAS - SCHLAUCHE - TUBI DI IRRIGAZIONE 57




GREEN LINE

55/8”

15mm

2]
BAR

ES

PT

Manguera ligera de PV alimentario (BPA free)
anti-UVA con refuerzo frenzado de hilo de poliés-
ter para mayor resistencia a la presion, resistente a la
intemperie y gran flexibilidad. Para uso ocasional.

Mangueira ligeira em PVC alimentar (BPA free) anti-
UVA com reforco enfrancado de fio de poliéster para
maior resisténcia & presséo, resistente a infempérie de

grande flexibilidade. Para uso ocasional.

GREEN LINE

Light hose made of alimentary PVC (BpA free), anti-
UVA, with polyester textile reinforcement braid for a
great pressure resistance, weather resistant and very
flexible. For occasional use.

Leichter Schlauch aus lebensmittelechtem PVC (BPA
free) und UVA-Schutz mit verstérktem Polyesterge-
flecht fur eine hohere Druckfesfigkeit, Wetterbestéin-
digkeit und hohe Flexibilitét. Fir eine gelegentliche
Benutzung.

/H\ o
(BPA | | 7T 60
reed Anti UV -20°

FR

Tuyau léger en PVC alimentaire (sans BpA| anti-UV,
avec renforcement tressé de fils polyester pour une
meilleure résistance & la pression. Egalement résistant
aux intempéries et d'une grande flexibilité. Pour une

utilisation occasionnelle.

Tubo diirigazione leggero in PVC alimentare (senza
BPA), con protezione anfi — Uva e rinforzo in filo di
poliestere infrecciato per una maggiore resistenza alla
pressione, resistente alle intemperie e dotato di grande
flessibilita. Ideale per un uso occasiondle.




TATAY

i

- PVC Transparent I:l Polyester - PVC

MANGUERA - HOSE - TUYAU - TUBO - SCHLAUCH - TUBO

n .

m

9981105 50 5/8"-15 21 1,80
9981205 50 3/4"-19 19 2,25
9981305 25 17-25 14 3

PIEZA - HOSE REEL - BATTERIE D’ARROSAGE - ROLO - SCHLAUCHROLLE - KIT TUBO

n .

9987005 15 5/8"-15 21 1,80

9987105 25 5/8"-15 21 1,80

9987505 15 3/4"-19 19 2,25

9987605 25 3/4"-19 19 2,25
KIT

BAR
9988005 10 5/8"-15 21
9988105 15 5/8"-15 21 1,80
9988205 20 5/8"-15 21 1,80
9988305 25 5/8"-15 21 1,80

MANGUERAS - HOSES - TUYAUX - MANGUEIRAS - SCHLAUCHE - TUBI DI IRRIGAZIONE




BLUE LINE

5/8”

15mm

28
BAR

ES

PT

Manguera reforzada de PVC alimentario anti-
UVA para mayor resistencia a la presién, con malla
trenzada de hilo de poligster, resistente a la intempe-
rie y gran flexibilidad. Para uso regular.

Mangueira reforcada em PVC alimentar anti-UVA
para maior resisténcia a pressdo, com malha en-
trancado de fio de poligster, resistente a infempérie e

de grande flexibilidade. Para uso regular.

BLUE LINE

CADMIUN |:BPA
LEAD
reed Anti UV
EN Reinforced hose made of alimentary PVC, anti-UVA, FR Tuyau renforcé en PVC alimentaire anti-UV, pour une

DE

for a greater pressure resistance, with polyester
braided mesh, weather resistant and great flexibility.

For regular use.

Verstérkter Schlauch aus lebensmittelechtem PVC mit I
UVA-Schutz fur eine hohere Druckfestigkeit mit vers-
terktem Polyestergeflecht, Wetterbesténdigkeit und hohe

Flexibilitst. Fur eine regelméfige Benutzung.

meilleure résistance & la pression, avec maille fressée
de fils polyester. Egalement résistant aux intempé-
ries et d'une grande flexibilité. Pour une utilisation

réguliere.

Tubo diirigazione rinforzato in PVC alimentare, con
protezione anfi — Uva e maglia infrecciata in filo di
poliestere per una maggiore resistenza alla pressione,
resistente alle infemperie e dotato di grande flessibilite.

Ideale per un uso normale (regolare).




AN
w

- PVC Transparent l:] Polyester

B rvC

MANGUERA - HOSE - TUYAU - TUBO - SCHLAUCH - TUBO

n .

9900005
9900105
9900205
9900305

m

50 1/2"-12,5
50 5/8"-15
50 3/4"-19
25 17-25

30 2,25
28 2,25
20 3
13 8

PIEZA - HOSE REEL - BATTERIE D’ARROSAGE - ROLO + SCHLAUCHROLLE - KIT TUBO

9931005

9931105
9931205
9931305

9931405

KIT

9935005
9935105
9935205
9935305

9935405

5/8"-15

3/4"-19

5/8"-15
5/8"-15
5/8"-15
5/8"-15
3/4"19

28 2,25
28 2,25
28 2,25
28 2,25
20 3

28 2,25
28 2,25
28 2,25
20 2,25

MANGUERAS - HOSES - TUYAUX - MANGUEIRAS - SCHLAUCHE - TUBI DI IRRIGAZIONE
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AGRI LINE

5/8" | 28
15mm BAR

ES

PT

Manguera reforzada de PV alimentario anti-
UVA para mayor resistencia a la presion, con
malla trenzada de hilo de poliéster, resistente a la
intemperie y gran flexibilidad. Revestimiento opaco.
Para uso regular.

Mangueira reforcada em PVC alimentar anti-UVA
para maior resisténcia a pressdo, com malha
enfrancado de fio de poliéster, resistente a infempérie
e de grande flexibilidade. Revestimento opaco. Para

uso regular.

Reinforced hose made of alimentary PVC, anti-UVA,
for a greater pressure resistance. with polyester
braided mesh, weather resistant and great flexibility.
Opaque coating. For regular use.

Verstrkter Schlauch aus lebensmittelechtem PVC
mit UVA-Schutz fir eine hohere Druckfesfigkeit mit
verstarktem Polyestergeflecht, Wetterbestcndigkeit
und hohe Flexibilitét. Undurchsichtige Ummantelung.
Fur eine regelmafige Benutzung.

//\_/\\ + o
CADMIUN BPA o 60

A
- frees Anti UV -20°

FR Tuyau renforcé en PVC alimentaire anti-UV, pour une
meilleure résistance & la pression, avec maille fressée
de fils polyester. Egalement résistant aux intempéries
et d'une grande flexibilité. Revétement opaque. Pour

utilisation réguliere.

T Tubo di irrigazione rinforzato in PVC alimentare, con
profezione anti — Uva e maglia infrecciata in filo di
poliestere per una maggiore resistenza alla pres-
sione, resistente alle infemperie e dotato di grande
flessibilita. Rivestimento opaco. Ideale per un uso

normale (regolare).




TATAY

L

. l PVC Transparent :I Polyester - PVC

MANGUERA - HOSE - TUYAU - TUBO - SCHLAUCH - TUBO

n .

m
9920009 50 5/8"-15 28 2,25
9920109 50 3/4"-19 20 &
9920209 25 17-25 13 3

MANGUERAS - HOSES - TUYAUX - MANGUEIRAS - SCHLAUCHE - TUBI DI IRRIGAZIONE
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TOP FLEX

5/8”

15mm

30
BAR

ES

PT

Manguera de resistencia superior y PV alimentario
anti-UVA con refuerzo trenzado de hilo de poliés-
ter para mayor resistencia a la presion. Anti-pinza-
miento, NBS (Non-block System). Para uso frecuente
y semi-profesional.

Mangueira de alta resistencia e PVC alimentar
anti-UVA com reforco entrancado de fio de poliéster
para maior resisténcia & pressao, Néo torce, NBS
(Non-block System). Para uso frequente e semi-
profissional.

TOP FLEX

Hose with a high resistance, of alimentary PVC,
anti-UVA, with polyester textile reinforcement braid for
a great pressure resistance. No twisfing, NBS (Non-
block System). For frequent and semi-professional use.

Schlauch mit heherer Widerstandsfahigkeit und
lebensmittelechtem PVC mit UVA-Schutz und vers-
tarktem Polyestergeflecht fur eine hahere Druckfes-
tigkeit. Klemmschutz, NBS (Non-block System). Fur
héufige und halb-professionelle Benutzung.

CADMIUN BPA +60°
- Freeﬂ Anti UV -20°
FR

IT

Tuyau de résistance supérieure et PVC alimentaire
anti-UV, avec renforcement fressé de fils polyester
pour une plus grande résistance & la pression.
Anti-étranglements, NBS (Non-block System). Pour

utilisation fréquente ef semi-professionnelle.

Tubo diirrigazione ad alta resistenza, fabbricato in
PVC alimentare, con protezione anti - Uva e rinforzo
in filo di poliestere intrecciato per una maggiore
resistenza alla pressione, resistente alle infemperie

e caratferizzato da una grande flessibilit. Dotato

di sistema anti-schiacciamento e NBS (Non-Block

System). Per uso frequente e semi-professionale.




TATAY

i
@

- PVC Transparent :I Polyester - PVC

MANGUERA - HOSE - TUYAU - TUBO - SCHLAUCH - TUBO

m

9950200 50 1/2"-12,5 30 3,75

9953200 50 5/8"-15 30 3,50
KIT

9955105 15 5/8"-15 30 3,50
9955405 20 5/8"-15 30 3,50
9955305 25 5/8"-15 30 3,50
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HIGH LINE

5/8”

15mm

25 =¥
BAR

ES

PT

Manguera flexible de PVC alimentario anti-UVA,
con malla tricotada de refuerzo y resistente a altas
presiones (hasta 25bar). Tiene una excelente resis-
tencia a la forsién y es muy manejable gracias a su

alta flexibilidad. Para uso frecuente.

Mangueira flexivel de PVC livre de substancias

toxicas anti-UV, com malha de reforco fricotada e
resistente a altas pressdes (até 25bar). Possui exce-
lente resisténcia & torcdo e é muito maledvel gracas

& sua alta flexibilidade. Para uso frequente.

HIGH LINE

EN

DE

Flexible hose made of alimentary PVC, anti-UVA,
reinforcement mesh and resistant to high pressures

(up to 25bar). It has excellent resistance to torsion

and it is very manageable thanks to its high flexibility.

For frequent use.

Flexibler, UVA-besténdiger PVC-Schlauch in
Lebensmittelqualitét mit gestricktem Verstérkungsnetz
und bestéindig gegen hohe Driicke (bis zu 25 bar).
Verfugt tber eine hervorragende Torsionsfesfigkeit
und ist dank seiner hohen Flexibilitéit sehr gut hand-

habbar. Fur haufige Benutzung.

o\
[ka] BPA
FLEX

+40°
-10°

Anti UV

FR Tuyau flexible en PVC alimentaire anti-UVA,

IT

avec maille tricotée renforcée, résistant aux hautes
pressions (jusqu'a 25 bars). Il offre une excellente
résistance & la torsion et est frés maniable grace &

sa grande flexibilité. Pour un usage fréquent.

Tubo flessibile in PVC anti-UVA idoneo all’ uso
alimentare , con rete di rinforzo in moglio e resisten-
te alle alte pressioni (fino a 25 bar).

Ha un'oftima resistenza alla torsione ed & molto
maneggevole grazie alla sua elevata flessibilita.

Per uso frequente.




TATAY

PVC ] Polyester | Ye

MANGUERA - HOSE - TUYAU - TUBO - SCHLAUCH - TuBO [

n .

m
9975105 50 5/8"-15 25 2
9975205 50 3/4"-19 25 2,50
9975405 25 1”-25 21 8

PIEZA - HOSE REEL - BATTERIE D’ARROSAGE - ROLO - SCHLAUCHROLLE - KITTUBO (X

9977005 15 5/8"-15 25 2
9977105 25 5/8"-15 25 2
(O new 4

9970005 10 5/8"-15 25 2
9970105 15 5/8"-15 25 2
9970205 20 5/8"-15 25 2
9970305 25 5/8"-15 25 2
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PREMIUM

5/8”

15mm

39

BAR

ES

PT

Manguera de maximas prestaciones en PV con
doble malla helicoidal tricotada que le confiere una
resistencia a la presién y a la forsién (tecnologia
NTS Plus Patentada) excepcionales y una larga du-
racién incluso bajo condiciones extremas. Excelente
flexibilidad, muy manejable y robusta, anti-pinza-
miento, proteccién total anti-UVA 'y anfi-algas.

Ideal para uso profesional e intensivo.

Mangueira de méximo desempenho, em PVC, com DE
malha dupla helicoidal tricotada, que lhe confere

uma resisténcia a presséo e a forsdo (tecnologia

NTS Plus Patenteada) excepcionais e uma longa

durcéo, inclusive em condicdes extremas. Excelente
flexibilidade ,muito maledvel e robusta, ndo torce,

proteccdo tofal anti-UVA e anti-algas. Ideal para

uso professional e intensivo.

PREMIUM

knitted mesh, that contributes to support high pres-
sure avoiding torsion (NTS patented technology).
Long life hose, even under extreme conditions. Extre-
mely flexible, sfrong and easy to handle, no twisfing,
total anti-UVA protection and anti-algae. Ideal for

professional and intensive use.

Hochleistungsschlauch aus PYC mit spiralférmigem I
Doppelstricknetz, das fur eine auBergewshnliche
Druckfestigkeit, einen Verdrehungsschutz (patentierte

NTS Plus Technologie) und auch unter extremen
Bedingungen fur eine lange Haltbarkeit sorgt.
Ausgezeichnete Flexibilitéit, sehr handlich und robust,
Klemmschutz, kompletter UVA-Schutz und Algens-

chutz. Ideal fir die professionelle und intensive

Benutzung.

oM BLoc + o
( @ m CADMIUN |:BPA 60
& Srsre® a reed Anti UV -20°
EN High performance PVC hose, with helical double FR Tuyau avec les plus grandes performances en PVC

avec double maille hélicoidale tricotée, ce qui lui
donne une résistance exceptionnelle & la pression
et & la torsion (technologie NTS Plus brevetée), et
une longue durée de vie, méme dans des conditions
extrémes. Flexibilité excellente, trés maniable et
robuste, sans étranglement, protection totale anti-UV
et anti-algue. Idéal pour utilisation professionnelle

et intensive.

Tubo diirrigazione dalle elevate prestazioni,
prodotto in PVC con doppia maglia elicoidale

che gli conferisce una resistenza eccezionale alla
pressione e alla torsione (Tecnologia NTS Plus
Brevettata) ed una lunga durata anche in condizioni
estreme. Eccellente flessibilite;, molto maneggevole
e robusto, dotato di sistema anti-schiacciamento e
protezione fotale anti-uva e anti-alghe. Ideale per

uso professionale ed intensivo.




‘ PVC Transparent I:l Polyester

I rvC

MANGUERA - HOSE - TUYAU - TUBO - SCHLAUCH - TUBO

W rvC

39
35
27
35

2,90

3,45
3,00

3,45

)
in/mm
9960105 50 5/8"-15
9960205 50 3/4"-19
9960305 25 1"-25
9960405 25 3/4"-19
KIT
%)
in/mm
9965005 10 5/8"-15
9965105 15 5/8"-15
9965205 20 5/8"-15
9965305 25 5/8"-15

39
39
39
39

MANGUERAS - HOSES - TUYAUX - MANGUEIRAS - SCHLAUCHE - TUBI DI IRRIGAZIONE

2,90

2,90
2,90

2,90
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REF 9990005

MANGUERAS EXTENSIBLES - EXTENSIBLE HOSES - TUYAUX EXTENSIBLES - MANGUEIRAS EXTENSIVELS

ERWEITERBARER SCHLAUCHE - TUBI ESTENSIBILE




TA

\ §

Manguera Extensible 7,5M Superflex
Extensible Hose 7,5M Superflex

Tuyau Extensible 75M Superflex
Mangueira Extensivel 7.5M Superflex
Erweiterbarer Schlauch 75M Superflex
Tubo Estensibile 75M Superflex

REF 9990005

Manguera Extensible 15M Superflex
Extensible Hose 15M Superflex

Tuyau Extensible 15M Superflex
Mangueira Extensivel 15M Superflex
Erweiterbarer Schlauch 15M Superflex
Tubo Estensibile 15M Superflex

REF 9990105

Kit Manguera Espiral 10M

Spiral Hose Set 10M

Kit Tuyau Spiral 10M

Conjunto Mangueira Em Espiral 10M
Spiralschlauch Set 10M

Kit Tubo A Spirale 10M

Kit Manguera Espiral 15M

Spiral Hose Set 15M

Kit Tuyau Spiral 15M

Conjunto Mangueira Em Espiral 15M
Spiralschlauch Set 15M

Kit Tubo A Spirale 15M

REF 0058101

REF 0058201

MANGUERAS - HOSES - TUYAUX - MANGUEIRAS -

SCHLAUCHE - TUBI DI IRRIGAZIONE

@ 16x16x22,1 Y rj;’x 16x16x22,1

PROD cm PACK cm

? 20,5x16,5x21,5 2,04 0007 2 486
CS ' -

cm kg m U PALETEU

¥ N\ || sorr 3/4” ‘EJ

+ TOUCH 1/2” UNIVERSAL|
o) lp) e
| 602 ko
[7,5 8|2

3 bar
@ 19x19x20 % 19x19x20

PROD cm PACK o

MAX
8 bar

? 20,5x19x26 275 0010 2 360
Ccs ;

cm kg m U PALLETEL

Br=

156 ]+60°

?j;ﬁ: e v
UNIVERSAL
cDMNE(TION !_]

4 \
I (4
R Anti UV

@ 33x11x33 @ 33x11x33

PROD cm PACK cm

3 bar -

MAX
8 bar

34x23x32 181 0025 2 144
&P .,

cm kg m? U PALETEU

Ao =R
+60° (23

=
=
>

-l
3o

2]

,i’x 33x11x33

w
o
=

@ 33x11x33

PROD cm PACK cm

? 34x23x32 208 0025 2 144
(3 ;

cm kg m U PALETEU

Q

e

i

.I +60° @ w : <
of|  max -
m 1 5 bar \ Anti UV
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REF 0042201

PORTA-MANGUERAS - HOSE REELS - DEVIDOIRS TUYAU - PORTA-MANGUEIRAS

SCHLAUCHHALTER - PORTA TUBI DI IRRIGAZIONE




Colgador Manguera 25 M
Hose Hanger 25 M

Support Tuyaux 25 M
Pendurador Mangueiras 25 M
Sclauchauthanger 25 M
Portatubo 25 Metri

REF 0042001

Colgador Manguera 50 M
Hose Hanger 50 M

Support Tuyaux 50 M
Pendurador Mangueiras 50 M
Sclauchaufthanger 50 M
Portatubo 50 Metri

REF 0042101

Q 25x14x15 €>|

Yoy Yorx 25x14x15

PROD cm PACK o

% 46,5x25,3x22,8 1,76 0027 6 360
Cs cm kg m? U PAUETEU

,|,<’>x| 27x17x19 L~
PROD cm PACK

27x17x19

cm

? 42,5x28,5x25,8 2,24
Ccs

cm kg

0,031 4 196

m u PALLET EL

Carro Portfamanguera
Hose Reel Trolley
Chariot Devidoir

Carro Porta Mangueira
Schlauchwagen

Carrello Portatubo

REF 0042201

3R )

z z
vebx 47,7;::néx9o o

PROD PACK

51,5x13x37
cm

? 53x275x39 5,00
CS

cm kg

0,057 2 56

m u PALLET EU

MANGUERAS - HOSES - TUYAUX - MANGUEIRAS - SCHLAUCHE - TUBI DI IRRIGAZIONE

[s/s" [1 /2" % 3/4’]
X UNIVERSAL] ' I\I/\V\
ﬁ Anti UV
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COMPLEMENTOS
ACCESSORIES
CUMPLEMENTS
COMPLEMENTOS
ZUBEHOR
ACCESSOR]







REF 9990005

TARIMAS DE DUCHA - SHOWER PLATFORMS - CAILLEBOTIS - ESTRADOS DE DUCHE

DUSCHBODEN - PEDANE DOCCIA




Tarima Ducha 55x55
Shower Platform 55 x 55
Caillebotis 55 x 55

Estrado Para Duche 55 x 55
Duschroste 55 x 55

Pedana Doccia 55 x 55

REF 5530001 REF 5530016

REF 5530000

£
Y X
PROD

55x3x55 B i:x 55x2,5x55

cm PACK cm

&P

<>
FS\

56,5x12,5x57 4,00 0,040 4 132

cm kg m U PALETEU

56,5x32,5x56,8 12,0012 0,104 12 168
cm kg m? U PALETEU

80x3x50 B ix 80x2,5x50

om PACK om

51,5x14x82,5 537 0059 4 104

cm kg m U PALETEU

81,5x22,5x51,5 10,744 0,094 8 152

cm kg m? U PALETEU

REF 5530070 REF 5530071

Tarima Ducha 80x50 \Iif?lx
Shower Platform 80 x 50 rrer
Caillebotis 80 x 50
Estrado Para Duche 80 x 50 %
Duscheroste 80 x 50 cs
Pedana Doccia 80 x 50 <

FS\

REF 5530101 REF 5530116 REF 5530100
REF 5530170 REF 5530171

COMPLEMENTOS - ACCESSORIES - CUMPLEMENTS - COMPLEMENTOS - ZUBEHOR - ACCESSORI
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BANQUETA - STOOL - BANQUETTE - BANCO MULTIUSOS - HOCKER - PANCA DA BAGNO

REF 4436500

Banqueta Lombok

Stool Lombok

Banquette Lombok
Banco Multiusos Lombok
Hocker Lombok

Panca Da Bagno Lombok

REF 4436501 REF 4436516

REF 4436500

REF 4436570

REF 4436571

PROD

38x29x41,5
cm

£

z
Y x
PACK

38x29x41,5
cm

? 43,5x30,5x50,5
CS

7

cm

90x46x97

cm

3,72
kg

22,308
kg

0,067 2 48

m u PALLET EU

0,402 12 12

3

m u PALLET EU

7o)l ]

REF 4436572

COMPLEMENTOS - ACCESSORIES - CUMPLEMENTS - COMPLEMENTOS - ZUBEHOR - ACCESSORI
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REF 0044007

BUZONES - LETTERBOXES - BOITES AUX LETTRES - CAIXAS DE CORREIO - BRIEFKASTEN - CASSETTE POSTALI

Buzén @ 30,5x12,8x38,8 i,  30,5x12,8x38,8
Cli

Mail Box PROD m PACK cm
Boite-Aux-Lettres

Caixa De Correio % 31,5x26,3x398 332 0033 2 100
Briefkasten cs cm kg m?® U PALETEU

Cassetta Portariviste

P—S
A 7ImN
Anti UV

REF 0043007 REF 0043009
Buzén Piccolo ,Qx 25201377 G 25201377
cm PACK cm

. . PROD
Maix Box Piccolo

Boite-Aux-Lettres Piccolo
Caixa De Correio Piccolo C® 39,5x23,5x26  2]4 0,024 2 150
Briefkasten Piccolo o ko n oo

Cassetta Per Lettere

/\
V4
Anti UV

REF 0044007 REF 0044009 REF 0044027 REF 0044003

COMPLEMENTOS - ACCESSORIES - CUMPLEMENTS - COMPLEMENTOS - ZUBEHOR - ACCESSORI 79




REF 0057102

ACCESORIOS - ACCESSORIES - CUMPLEMENTS - COMPLEMENTOS - ZUBEHOR - ACCESSORI

Pulverizador @ 18x12,5x31,5 f ) 18x12,5x31,5
Sproy PROD cm PACK cm
Pulverisateur

Pulverizador % 27x13,5x32,5 071 0012 2 252
Zerstauber cs cm kg m3 U PALETEU

Spruzzatore

REF 0057102

COMPLEMENTOS - ACCESSORIES - CUMPLEMENTS - COMPLEMENTOS - ZUBEHOR - ACCESSORI 80




REF. 2290600

MED. 35x35x171cm

REF. 2290500

MED. 72x62x196cm

REF. 2292900

MED. 43x43x190cm

EXPOSITORES - DISPLAYS - ECRANS - EXPOSICOES - ANZEIGEN - DISPLAY










TATAY

(=] 5 =]
H‘:&": Follow wus
EEE R v

www.tatay.com

© PLASTICOS TA-TAY, S.A. 2025



	INDICE
	CONECTORES DE GRIFO Y MANGUERA
	LANZAS Y PISTOLAS
	ASPERSORES
	PROGRAMADORES
	MANGUERAS
	COMPLEMENTOS
	EXPOSITORES




